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/ 

English Japanese English Japanese

1 Input common field 入力共通項目
an 398 398 M

Refer to EDI specification for details 詳細はＥＤＩ仕様書を参照。

2 Declaration No. 申告番号

ICN an 12 12 C

B528 (1)When "Declaration condition code" is null, it 
cannot be inputted.
(2)When "Declaration condition code" is "F", 
inputting is required.

（１）申告条件が入力されていない場合は、入力不可
（２）申告条件が「Ｆ」の場合は、必須入力

3 Declaration condition 
code

申告条件コード

JYO an 1 1 C

"F" or "A" Enter the followings code except the Normal 
declaration.
F:The Formal declaration after the Preliminary 
declaration
A:Preliminary declaration (automatic startup at the 
time of cargo carried in the customs warehouse)

通常申告以外の場合に入力
Ｆ：予備申告後の本申告
Ａ：予備申告（貨物搬入時本申告自動起動）

4 Nature of transaction 
code

取引の性質

NTC an 2 2 C

Nature of transaction 
code

A584 (Changeable)
(1)Input a kind of transaction.
(2)It shall be the code which can be used for import 
declaration.

（変更可能）
（１）取引の種類を入力
（２）輸入通関対応であること

5 Type of importer code 識別符号

SKB an 1 1 M

"1" or "2" (Changeable)
1 : Cargo for personal use
2 : Cargo for commercial use

（変更可能）
１：個人用途の貨物
２：商業用途の貨物

6 Mode of transport code 輸送方法コード

MTC an 1 1 M

Mode of transport 
code

A583 (Unchangeable)
(1)Input the mode of transport:
4 : Air
(2)It shall be the code which can be used for import 
declaration (tax exempted small amount clearance).

（変更不可）
（１）貨物の輸送手段を入力
4 : Air（貨物管理あり）
（２）少額免税輸入通関対応であること

7 Customs station code 税関官署

CH an 2 2 F

Customs station code A038 (Unchangeable)
(1)The System outputs Customs station code based on 
Customs clearance Planned Warehouse code.
(2)Input it if it cannot be decided by Customs 
clearance Planned Warehouse code.
(3)It shall be the code which is available for the 
system services.
(4)It shall be the code which can be used for import 
declaration.
(5)If it is un-inputted, and after the preliminary 
declaration, take over the Customs station code at the 
time of declaration.

（変更不可）
（１）通関蔵置場コードにより、あて先官署コードを決定
（２）通関蔵置場コードで一意に決定しない場合に入
力
（３）システム業務で利用可能な官署であること
（４）輸入通関対応であること
（５）予備申告後で未入力の場合、申告時の税関官署
を引継ぐ

8 Customs section code あて先部門コード

CHB an 2 2 F

Customs section code A014
A551

(Changeable)
(1)Input it if the Customs section is specified.
(2)When it is inputted, It shall be the code which can 
be used for import declaration.

（変更可能）
（１）あて先部門を指定する場合に入力
（２）入力した場合、輸入通関対応であること

9 Expected date of formal 
declaration

申告予定年月日

ICD n 8 8 F

YYYYMMDD (Changeable)
(1)If import declaration is executed from the next day 
after this business executed date, input Declaration 
Planned Date of import Declaration by Western 
Calendar (8 digits)
And inputting has to satisfy the following condition. 
System Date <= Declaration Planned Date <= Last 
Date of Application Exchange rate
(2)In case there is no input, adopt the Date executed 
in this service
(3)In case of Normally declaration or Formal 
declaration, Input today.

（変更可能）
（１）下記の条件を満たすこと                              
システム日≦申告予定年月日≦税額計算用為替レー
トの適用最終日
（２）入力がない場合は、システム日付となる
（３）通常申告または本申告の場合、本日の日付を入
力
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10 Importer code 輸入者コード

IMC an 13 13 C

Importer/Exporter 
code

A017 (Changeable with the condition : 
  In case it was not be input, it is changeable)
(1)Input code of importer assigned by customs.
(2)In case of customs clearance for own company 
(conducted by the importer themselves), input code of 
importer assigned by customs.

（条件付き変更可能：
　無符号輸入者から有符号輸入者への変更は可能）
（１）無符号輸入者の場合、入力不要
（２）自社通関の場合、税関から払い出された輸入者コ
ードを入力

11 Importer name 輸入者名

IMN an 105 105 F

A017 (Unchangeable)
(1)Input importer name if the importer has not been 
registered in the system.
(2)If the importer has been registered in the system, 
input is ignored.

（変更不可）
（１）システムに登録されていない輸入者の場合に入力
（２）システムに登録されている輸入者の場合は入力無
視

12 Importer address 輸入者住所

IMA an 210 210 F

A017 (Changeable)
(1)Input address. Input is not required when the 
system displays it automatically.
(2) In case automatically displayed address name is 
different from the address of the declaration address, 
input the correct address.

（変更可能）
（１）システムから補完されない場合に入力
（２）システムから補完される住所が、申告すべき住所
と異なる場合に入力

13 Importer postcode 輸入者郵便番号

IMY an 9 9 C

A017 (Changeable)
Input the correct postcode if postcode to be 
completed by system is different from the postcode of 
the address to be declared.

（変更可能）
システムから補完される郵便番号が、申告すべき住所
の郵便番号と異なる場合に入力

14 Importer telephone No. 輸入者電話番号

IMT an 20 20 F

A017 (Changeable)
(1)Input Tel No excluding hyphen.
(2)If completed by system, input is not required.
(3)Input the correct importer Tel No if importer Tel 
No completed by system is different from importer 
Tel No to be declared.

（変更可能）
（１）ハイフンを除いて入力
（２）システムから補完されない場合に入力
（３）システムから補完される輸入者電話番号が、申告
すべき輸入者電話番号と異なる場合に入力

15 Customs warehouse 
code

通関蔵置場コード

ST an 6 6 M

Bonded area code A202 (Changeable)
(1)Input Customs warehouse code.
(2)The code which is concerned with direct delivery 
can not be inputted.
(3)It shall be the code which the customs region is the 
same as the customs region of inputted Customs 
station code.
(4)It shall be the code which is available Bonded area.
(5)It shall be the code which can be used for import 
declaration.
(6)It shall be the code which is registered as system 
participating bonded area in the system.

（変更可能）
（１）保税蔵置場を入力
（２）本船・ふ中に対応するコードの入力不可
（３）申告先官署と同じRegionであること
（４）保税地域として許可されていること
（５）輸入通関対応であること
（６）システム参加保税地域であること

16 Consignor code 仕出人コード
EPC an 13 13 C

Consignee
/Consignor Code

A021 (Changeable)
Input code of consignor.

（変更可能）
無符号仕出人の場合、入力不要

17 Consignor name 仕出人名

EPN an 105 105 F

A021 (Changeable)
(1)Input consignor name if the consignor is not 
registered in the system.
(2)Input the correct consignor name if content 
completed by system is different from content to be 
declared
(3)If the consignor is not registered in the system, 
inputting is required.

（変更可能）
（１）無符号仕出人の場合に入力
（２）システムから補完される仕出人名が、申告すべき
仕出人名と異なる場合に入力
（３）補完されない場合は必須入力
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18 Consignor address 仕出人住所

EPA an 210 210 F

A021 (Changeable)
(1)Input consignor address (If be complemented from 
system, inputting is not required)
(2)If it cannot be complemented from the system, 
inputting is required.
(3)Input the correct consignor address if content 
completed by system is different from content to be 
declared.

（変更可能）
（１）仕出人住所を入力（システムにより補完される場合
は入力不要）
（２）補完されない場合は必須入力
（３）システムから補完される住所が、申告すべき住所
と異なる場合に入力

19 Consignor postcode 仕出人郵便番号

EPY an 9 9 C

A021 (Changeable)
Input the correct postcode if postcode to be 
completed by system is different from the postcode of 
the address to be declared.

（変更可能）
システムから補完される郵便番号が、申告すべき郵便
番号と異なる場合に入力

20 Consignor country code 国名コード（Country, 
coded）

EPO an 2 2 C

UN/LOCODE
(2 digits country 
code)

A015
A021

(Changeable)
(1)Input consignor's country by United Nation 
LOCODE.
(2)Input the correct country code (Country, coded) if 
country code (Country, coded) complemented by the 
system is different from country code (Country, 
coded)
(3)Country Name; "ZZ" cannot be inputted.

（変更可能）
（１）国連LOCODEで国名コードを入力

（２）システムから補完される国名コード（Country, 
coded）が、申告すべき国名コード（Country, 
coded）と異なる場合に入力
（３）「ＺＺ」は入力不可

21 HAWB No. ＨＡＷＢ番号 HAB an 20 20 M B200 (Changeable) （変更可能）

22 MAWB No. ＭＡＷＢ番号

MAB an 20 20 F

B200 (Changeable)
(1)When it is not inputted, and when the Import air 
cargo information has been registered, it is completed 
by system.
(2)HAWB No. can not be inputted.

（変更可能）
（１）入力がなく、貨物情報が登録されている場合、補
完される
（２）ＨＡＷＢ番号は入力不可

23 Number of packages 貨物個数

NO n 6 6 F

B200 (Changeable)
(1)Input outer packaging pieces of cargo.
(2)It cannot be inputted after the decimal point.
(3)Input "1" for the cargo which cannot be expressed 
as piece.
(4)When it is not inputted, and when the Import air 
cargo information has been registered, it is completed 
by system.

（変更可能）
（１）貨物の個数を入力
（２）小数点以下は入力不可
（３）個数で表現できない場合は便宜「１」を入力
（４）入力がなく、貨物情報が登録されている場合、補
完される

24 Gross weight 貨物重量（グロス）

GW n 8 8 F

B200 (Changeable)
(1)Input gross weight by KGM unit.
(2)It can be inputted up to 6 digits for the integer part, 
and can be inputted 1 digit after decimal point. 
(3)When it is not inputted, and when the Import air 
cargo information has been registered, it is completed 
by system.

（変更可能）
（１）ＫＧＭ単位で入力
（２）整数部６桁、小数部１桁以内で入力
（３）入力がなく、貨物情報が登録されている場合、補
完される

25 Net weight 貨物重量（ネット）

NW n 8 8 C

(Changeable)
(1)Input net weight by KGM unit.
(2)It can be inputted up to 6 digits for the integer part, 
and can be inputted 1 digit after decimal point. 

（変更可能）
（１）ＫＧＭ単位で入力
（２）整数部６桁、小数部１桁以内で入力
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26 Conveyance name 積載機名

VSN an 12 12 F

B200 (Changeable)
(1)Input airline code (2 digits), flight No. (4 digits), 
slash (1 digit), date (DDMMM)
 (Example) AB0001/01JAN
(2)When it is not inputted, and when the Import air 
cargo information has been registered, it is completed 
by system.

（変更可能）
（１）航空会社コード（２桁）、フライトナンバー（４桁）、ス
ラッシュ（１桁）、日付（ＤＤＭＭＭ）の体系で入力する
こと
（例）ＡＢ０００１／０１ＪＡＮ
（２）入力がなく、貨物情報が登録されている場合、補
完される

27 Arrival date 入港年月日

ARR n 8 8 F

YYYYMMDD B200 (Changeable)
(1)Input the arrival date.
(2)When it is not inputted, and when the Import air 
cargo information has been registered, it is completed 
by system.

（変更可能）
（１）入港年月日を入力する
（２）入力がなく、貨物情報が登録されている場合、補
完される

28 Unloading location code 取卸港コード

DST an 5 5 F

UN/LOCODE A016
B200

(Changeable)
(1)Input code of unloading area by UN LOCODE.
(2)When it is not inputted, and when the Import air 
cargo information has been registered, it is completed 
by system.
(3)Country code must be "MM".
(4)When one of the following conditions are fulfilled, 
it must be the customs airport.
1.Inputted code is not "MMZZZ".
2.It is not a declaration without cargo control.

（変更可能）
（１）国連LOCODEで取卸港コードを入力
（２）入力がなく、貨物情報が登録されている場合、補
完される
（３）国名コード「ＭＭ」であること
（４）以下のいずれかの場合は、税関空港であること
1.入力されたコードが「ＭＭＺＺＺ」でない

2.貨物なし申告でない

29 Loading location code 積出地コード

PSC an 5 5 F

UN/LOCODE A016
B200

(Changeable)
(1)Input code of loading area by UN LOCODE.
(2)In case there is no code for the loading area in UN 
LOCODE, input  "country code (2 digits)" + "ZZZ".
(3)When it is not inputted, and when the Import air 
cargo information has been registered, it is completed 
by system.
(4)Country code must not be "ZY" and "MM".

（変更可能）
（１）国連LOCODEで積出地コードを入力

（２）国連LOCODEでない積出地の場合は、国名（２ケ

タ）+「ZZZ」を入力
（３）入力がなく、貨物情報が登録されている場合、補
完される
（４）国名コード「ZY」「ＭＭ」でないこと

30 Invoice price type code インボイス価格区分コー
ド

IP1 an 1 1 C

"A" to "D" (Changeable)
Input invoice price type code by kinds below
A : Invoice price for Commercial Value cargo
B : Invoice price for No Commercial Value cargo
C : Invoice price for Mixed Commercial and No 
Commercial Value cargo
D : Others price

（変更可能）
インボイス価格（インボイスに代わる書類による価格を
含む。以下同様）の条件をコードで入力
Ａ：有償貨物についてのインボイス価格
Ｂ：無償貨物についてのインボイス価格
Ｃ：有償貨物についてのインボイス価格に、無償につ
いての価格を加えた価格
Ｄ：上記以外の価格
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31 Incoterms インボイス価格条件コー
ド

IP2 an 3 3 M

Incoterms "CIF" or "CIP" 
or "DDP" or 
"DAT" or 
"DAP" or 
"DDU" or 
"DAF" or 
"DES" or 
"DEQ" or 
"C&F" or 
"CFR" or 
"CNF" or 
"CPT" or 
"C&I" or 
"FOB" or 
"FCA" or 
"FAS" or 
"EXW

A553 (Changeable)
Input Incoterms, etc. 
(1)CIF
(2)CIP
(3)DDP
(4)DAT
(5)DAP
(6)DDU
(7)DAF
(8)DES
(9)DEQ
(10)C&F
(11)CFR
(12)CNF
(13)CPT
(14)C&I
(15)FOB
(16)FCA
(17)FAS
(18)EXW

（変更可能）
（１）ＣＩＦ
（２）ＣＩＰ
（３）ＤＤＰ
（４）ＤＡＴ
（５）ＤＡＰ
（６）ＤＤＵ
（７）ＤＡＦ
（８）ＤＥＳ
（９）ＤＥＱ
（１０）Ｃ＆Ｆ
（１１）ＣＦＲ
（１２）ＣＮＦ
（１３）ＣＰＴ
（１４）Ｃ＆Ｉ
（１５）ＦＯＢ
（１６）ＦＣＡ
（１７）ＦＡＳ
（１８）ＥＸＷ

32 Invoice currency code インボイス通貨コード
IP3 an 3 3 M

Currency code 
(ISO4217/alphabet)

A527 (Changeable)
Input invoice currency code.

（変更可能）
インボイス通貨コードを入力

33 Total of invoice price インボイス価格

IP4 n 13 13 M

(Changeable)
(1)Input invoice price.
(2)In case of code of currency is other than "MMK", 4 
digits can be inputted after decimal point.
(3)In case the currency is "MMK", 2 digits can be 
inputted after decimal point.

（変更可能）
（１）インボイス価格を入力
（２）通貨コードが「ＭＭＫ」以外の場合は、小数点以
下第４位まで入力可
（３）通貨コードが「ＭＭＫ」の場合は、小数点以下第２
位まで入力可

34 Freight type code 運賃区分コード

FR1 an 1 1 C

"A" to "E" (Changeable)
Input the following codes depending on the amount of 
the freight column
A : Freight corresponding to the total amount on  
AWB, HAWB
B : Freight corresponding to the partial amount on  
AWB, HAWB
      - In case that there are some columns not to be 
assigned to the freight in multi-column
        declaration, such as mixed Commercial and No 
Commercial Value cargo.
C : Freight corresponding to the partial amount on  
AWB, HAWB
      - In case that only some cargoes of AWB, HAWB 
are cleared to the customs and only the
        freight of that cargoes are input.
D : Freight of balance
      - In case that the actual cost is over than the cost 
specified in invoice.
E : Freight to be calculated by system

（変更可能）
運賃の内容により以下を入力する
Ａ：Ｂ／Ｌ／ＡＷＢ（ＨＡＷＢ）上の運賃全額（チャージ
コレクト）
Ｂ：Ｂ／Ｌ／ＡＷＢ（ＨＡＷＢ）上の運賃の一部で、イン
ボイス価格に対応する分の運賃
Ｃ：内取分の運賃(内取通関で手作業により算出した
運賃）
Ｄ：インボイス等上の運賃より実際の運賃が上まわって
いる場合の差額運賃
Ｅ：システムにより自動計算された運賃

35 Freight currency code 運賃通貨コード

FR2 an 3 3 C

A527 (Changeable)
(1)Input Freight currency code.
(2)When Freight type code is "A" or "B" or "C" or 
"D", inputting is required.
(3)When Freight type code is "E", it cannot be 
inputted.

（変更可能）
（１）運賃通貨コードを入力
（２）運賃区分コードが「Ａ」「Ｂ」「Ｃ」「Ｄ」の場合は、入
力必須
（３）運賃区分コードが「Ｅ」の場合は、入力不可
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36 Freight charges 運賃

FR3 n 11 11 M

(Changeable)
(1)Input Freight.
(2)In case of code of currency is other than "MMK", 4 
digits can be inputted after decimal point.
(3)In case the currency is "MMK", 2 digits can be 
inputted after decimal point.

（変更可能）
（１）運賃を入力
（２）通貨コードが「ＭＭＫ」以外の場合は、小数点以
下第４位まで入力可
（３）通貨コードが「ＭＭＫ」の場合は、小数点以下第２
位まで入力可

37 Insurance type code 保険区分コード

IN1 an 1 1 C

"A" or "C" or 
"E"

(Changeable)
 Input the code according to the following 
classification for the amount of insurance.
A : Individual Insurance
C : No Insurance
E : Insurance to be calculated by system

（変更可能）
インボイス価格条件にＣ＆Ｉ価格またはＣＩＦ価格が入
力された場合は入力不可
Ａ：個別の保険
Ｃ：無保険
Ｅ：保険料を自動計算

38 Insurance currency code 保険通貨コード

IN2 an 3 3 C

Currency code 
(ISO4217/alphabet)

A527 (Changeable)
(1)When Insurance type code is "A", inputting is 
required.
(2)When Insurance type code is "B" or "C" or "E", it 
cannot be inputted.

（変更可能）
（１）保険区分コードが「Ａ」の場合は、入力必須
（２）保険区分コードが「Ｂ」「Ｃ」「Ｅ」の場合は、入力不
可

39 Insurance 保険金額

IN3 n 9 9 M

(Changeable)
(1)Input insurance amount when "Insurance type 
code" has been inputted "A".
(2)In case of code of currency is other than "MMK", 4 
digits can be inputted after decimal point.
(3)In case the currency is "MMK", 2 digits can be 
inputted after decimal point.

（変更可能）
（１）保険区分コードに「Ａ」が入力された場合に、保険
料を入力
（２）通貨コードが「ＭＭＫ」以外の場合は、小数点以
下第４位まで入力可
（３）通貨コードが「ＭＭＫ」の場合は、小数点以下第２
位まで入力可

40 Item name 品名 CMN an 200 200 M (Changeable) （変更可能）

41 Country of origin code 原産地コード

OR an 2 2 M

UN/LOCODE
(2 digits country 
code)

A015 (Changeable)
(1)Input country code of original code of cargo.
(2)It cannot be inputted "MM" and "ZY".

（変更可能）
（１）原産地である国コードを入力
（２）「ＭＭ」「ＺＹ」は入力不可

42 Self-calculate customs 
value

課税価格

DPR n 10 10 C

(Changeable)
(1)When the total of invoice price is not entered, input 
when inputting the customs value calculated by hand.
(2)It can be inputted up to 2 digits of decimal part.

（変更可能）
（１）インボイス価格の入力がない場合は、手計算によ
り算出した課税価格をチャット単位で必須入力
（２）小数点以下第２位まで入力可

43 Note 記事 NT1 w 200 600 C (Changeable) （変更可能）

44 Declarant reference No. 社内整理用番号

REF an 20 20 C

(Changeable)
Declarant inputs the management No. by themselves.

（変更可能）
利用者が管理する番号を入力

45 Authentication 認証 AUT an 5 5 M Input "AGREE". 「AGREE」を入力
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